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HixREH-FESES —MESHIRENEBEBENFERTEEREFREHRMIESTE
. MEAXRENMER ZAZENAE MR, BiFNEEEERRAE. 50 R E S ¥ K
LK, BEERGALINTEHNE, RENEZFEFVATRENRRE. ATEFGREIRESL
PR AR, RERSFERNRESHIFRD TSR, F2EFEHFHSHIEN—SE/MmA.

s | miEEE, 5% SRENE

IR EARBAEAE LN —FH R, ARERSG THRENRR, HAT -KHBIER, ¥
BT HEAGHSFRR. 56 /MmiEsit i b EmiEaEaima.,

l 1 FE R

EHREH, EFMBUEH 1950 4, BiESHIAAE—TER, BF “BENRL X8,
HWIEEAAERG AR (BEIE) BHRRS: “REFENASTAERENEE, RERFE—FE
A (Translation is a fine art.)”, 1951 &2, EHKHOAA®BIER T —ERANFRAE, RiZR—I1FHE,
Fb s kR TSR, WL, XTEFIRERETREZRANSE—HFZERSL R,
RTMIFNE LR EE, HHBBLSEMARL.

M TFHEFEAEN, B ESRAERREVEXEZABMFRIERLE - Z557E 1969 £ 45 HAY.
“‘PriE®i®, REEEMNER. KERNAXFEFERHARWNL. SRR FERREENGER
(Translation consists in reproducing in the receptor language the closest natural equivalent of the source
language, first in terms of meaning and secondly in terms of style.)”. 20 {42 80 sERRSG5H, REFE L
FSEX. BiIERERXEVELEER (BiFEER) —8B%, S EEiEE LHISEoH
FAHMTRRE. “BiERERMCTIETIMASIESET A RS 2 MR A TR S0
'3 Yoo

MR AT SO URA B EERME. T XBIRRIEE 5IES. EERAEIEEEE.
EE S SNRBHEMEREENEE, XMESHIMNERMLTER, CAEARIES
AE#IFE (MERREFE). EEEARNEE (H4ES. TR SHNER), Es55Hbx
BRAFSMt (it —&3EMMNEE - RERE) . EHBEIEAENEE ARE “BX
BR”, A%A ‘25X, ANEEFRLEK, WREBHESA (G. Steiner) NEH “EifH



= BEXENE

EWIE NER, IHCESSERLWEEET NEERT.

X MIER—MESED, BRE-—MESRENANEFLSHA S —MIEERAHkR, X4
EGRA “BIRR MBS, TE T RIEIRORR, KW ERARSMREIRPIES
Rt BIA “—MESHSZ—MIEST, HHRTR-EFRERENELE, B BT
ik, BATHESELIKSHERA.

MARAEH R FTUSBIEELL T o %

IRPTEE RIPRC DA R, W14y A1EPN#HI%E (intralingual translation) | IER=#H#i% (interlingual
translation) . JEZF#i% (interseniotic translation), ENMIFEE R —IE & R EIES THEIBIE,
R ALRIESH (MRAH) EXIARKE, BHSGESH (Bid) BREIRUE, B8R
FEREEE, LRFFAEEESSE. ERMIERES RIS AR, &5 CHENHIX
R, BTEIRRBREEAR R Jacobson) R HIEXFHSWRXFHS, mEH, FH.
KNERS . ERATE,

REIEEARAMER, o ATEE. ILESIERE. BERIAREREEMIAX LE
FHEEAWT Y, WAL ALRIE,

HREN TREMBE SR, "o DiFEmERE,

ILBEAZ A, RIATERORHOYE R, 7T 4 A0 #HE (literary translation) F13E FA# % (pragmatic
translation), RiEEERFIK. /M. RBIFCEERIEE, EEBBRNTNBIAHENRS: 5
ZRFERE., B%5. AXEFRRIRE, EELEAFTHERE, 4R, RERTLEELE S
sy, ahREEE. WREIE. BHECEE. FTEEEE.

BT LiRmeRis ks, ExbsRbaar28%o%E, XEA—¥R,

T

MR R EEMIMEINAILE G, Wt BB B b E R AB B LR
HR, FREHUABMIELHE - NMBRENB, WBoEkskbs LR RSO E e — M B H4EE,
SR SCRIF CTE R I EF R, AL ERRARIARTERS

MiFRE—MIES (FEE) WEEAZ—MIES (INFE) FxHik, EREGREERD
e piFai B, HREEREERBAFEINER. BZRXEE AET Ao BRIRE
FiAWMEE, ENEMR, 3 FUEADBHERIEE KU, RIFNMNEREAEBEAN, X£HN
AFHEA BN RERMRIGER . FiLl, BERIEMBREERY, BELMAILENRBEESYR
AR ELE RN, FRAENFHEHPES MR, TUEERAEREMEBRE, RS
$t67 A RmZE, PINEER ARRT &
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Cannot Beat the Real Thing.

RATEERIER PRETMEENE R, RITRATUAREERAEBFE, BEVARX
MENEES . BEEAEHAXRM &G, THENABREE™MH, T3hH%RE. Hik,
XAEEBIER EAERER! T AR TR CEES GEHET .,

.

% This company is an international marketing company specializing in fertilizers, chemicals, cocoa,
pesticides, coal, agricultural products and many others.

XRAFR—AEFREHLT, TELE. €I~ % U9, REHA BX KTREFE

Heth™ m.

L EiFExEAER, REIFZEN maketing (IHRE TH TR E. EFAFERESETE

FUE? market YEZHIR A ‘HE. BY WER, mATM “EHE” %iEE Marketing

Department, {B2, LA EHlA)H I marketing ZEXFIERE P AR “EH HBE, Wtk “®HE~
R, MXF vading, Hik, ¥ICHH “BH Boh “HE® B4,

BT, FEEETFEMESOHES S, AREATOBREEbEZ L miRl. EFxHE
SEEMBRAEL LERET, BEAGFEFENRIE, BESHARKTENTR, E20ERDE
Kb SHEAmMR, T ATEHIL SRR, fim.

$ Where extended terms of payment are agreed interest shall be charged from the date of the bill of
lading upon the diminishing balance outstanding from time to time.

ARG THFLL, EAREKENRH. HEARALRENED.

CA RS BB AEM, BELATEME, FE Ferms of paymentH HtermsiR A
“HARR” , HEERRSESMEMARFSILEEMR. terms of paymenttYHIEZEBR “f43kFH
#.” , Zminsurance terms and conditions (fRE4xak) %. H4b, the bill of lading IR, H
EHERL “R8” , BBxRaSGENT .

EATRAEHMAZRAR. MENMIRR FNBEAFRITE. BERXERNKMA R,

FEMESR R FHIEE CWE RN AS A BRIEERR A HE, FANFHREERR
Fat FOCRMOEEURMN BEESHERRE. BREXARLEE, RBTFR. BEEMR TR
X, {AZESERRYELE B iBhEH 5FECCHIL RN EFE, & EBNEPRERINFENE
i, B4, ARHEERAREM TR, BHRFREGER, FBREERMRFECHER BB B
B RIS FIEREFECNER. flan.

& As we obtained a clean B/L, you will see that the goods were shipped in good order. We suggest,

therefore, that you lodge your claim with it.



BTENRBTHLGRE MURNEAERMEREMRARE, BRRREBHHTL.
HIER, BMTRRNTUEZRARA SRERE.

PLERICRTURB A 2 KR, RELRERIALEH, THil, ZFOESTHE. ¥
R, BELEBOTFH, BaAES. REMESRSFEXNEL, UTHIFEXHEK LY
EXEFRL.

BAEHRBETRE—K, BNRLBFERYEMNRARY, ARBNEATRibEiZR

R SRE R,

HEMEERBIENRREF L, AR EEENERECS5RXERE. Bk
BFEHALRE-BAHE, mERNERERF OV RAM S F XHNE. ELbH
F, BRABMNAERNER, WELELSAEH. —BR, RERVHBEREER, T#A
R, AR RS RAER, ARMEAERENEM DEARER, TR AL X 4%
B,

— S, AREATHTHEL: WAXEOIRE, SHENEMESTIARIE, XSGR
. BERA. HriEtn, KEgsoRae, MALERIEFIE, &M el CAMRE XK FIE T
ey, BRMEFYEIGEHILIMEERSE, F%,

< Many investors no longer treat a stock as an instrument of ownership in a corporation but only as a
derivative of economic factors, risks, and potentials.

FAERAEFFLHNAENRREERBER 2T BHRENIR, TREKERHN

LFRE. K. BANCTED,

& An industrial design is the ornamental or aesthetic aspect of an article. The design may consist of
three-dimensional features, such as the shape or surface of an article, or of two-dimensional features,
such as patterns, lines or color.

TURITR— YRR EZER. RITTURZHRE. Sin—4YR0MNERERE
RBRHE, BlTE. ARIHME,

HiFRER T, HEXEAHREXARLT,; MAFZHEBEESTREXNTRENLESHRKER
¥, HUBRATLHIETE LM RS DR ESMEDRRET. BFENHTRLE S/, BiFE
KRB AR ZFBIIE L, IHAREAEE. BRMA. Fn.

& During Federal Reserve Chairman Greenspan’s nearly 20 years as the world’s most powerful central

banker, the U.S. has suffered only one recession, a brief one in 1990-1991.
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BRHFTBEAERBETXNNPRBEONERA, EREVFHEHP XBNE
19801991 £ [ M —KEEH WL F R *%.

ANEERTEGIEMNTEHER, ¥ “only one recession” F1 “a brief one in 1990-1991”
R A, FINFFADUERIRR I,
:» Later on the tomato-and-vinegar version of the ketchup sauce was created and became popular.

BEX, BEARSERESMANEMERET. FAI AR,

FHMBFIEGIAEDFEHER L, B BOkoHo 0.
fEhEEFEL RS, 2FEFERAFNTFANL S, BEIFCERBIRAFEXNEL,
XA RCESHICIN,
THH—&F4q, —HorBRERTAEE, —HBrERBorERA TR, REGREBAE
FIFEk, HPLIAE TIEF,
» The consumer isn’t a moron; she is your wife. You insult her intelligence if you assume that a mere
slogan and a few vapid adjectives will persuade her to buy anything.
HEERARBN. BEROEF. OREFAIRELGOS, N TEENEREHREFRE
HIRECSHITMEEME. BAGRRETHRNER.

AAOMEFEEARNARFEEEE, mFRE “vapid” BER “TEEMN™, &iF
“persuade” EHIERK “FHfE-----WEAT

% Business underlies everything in our national life, including our spiritual life. Witness the fact that in
the Lord’s prayer the first petition is for daily bread. No one can worship God or love his neighbor
on an empty stomach.
BUYERNETRAMNEY, SERMNABHLESE, EIBXH—IEX. EXHXPEL
BRROE—HERRUBRMNAXEEAE, RAARRBEHTFRELT. ORFAEBRE
HFERBMANVE.

EAMIEFTEARIARIAMGTFER. RRIA “petition” #iFM “m EFPK” , ¥ “on
an empty stomach” X —4H1E7E#HIEH EE HI,

BEENTEAN R, NEHIFNREREENTRNERS. 2% IBRFEEFRANR
. EEARZIMEZESRS, BERKFRERESHT, BEIEBHE.
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1. Translation may be defined as follows: the replacement of textual material in one
language (SL) by equivalent textual material in another language (TL).

. 2. A translation should give a complete transcript of the ideas of the original work.
The style and manner of writing should be of the same character as that of the
original. A translation should have all the ease of the original composition.

3. Automatic package has been adopted into production of almost every industry.

4. A compensation package often includes a base salary, an annual bonus and some
other extra rewards and benefits.

5. A packaged service called TradeWeb costs companies less than $1,000 a year to
join. It is so cheap that 3,000 small suppliers have signed up with the operator.

6. The thorough quality management is apparent not just in the products, but also
in the system through a self-check system and traceability at each stage of
production from the greenhouse to the table.
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| W S 25 SR B A
ARG TEREIEN RS, %, SBRRFE, ANRNBEERIS%E
A5 B SO A BRI AR .

Ll BsRENAE

R RIBR KB —FIhREER, &% 1HEKEIEEnglish for Specific Purposes)d f— /4>
X, ETEEFHEPMA, HFRL, B—HEETEMHESHEIRE. EARLEENRE
KX, EXEAFRE, EXUASXNLFEAMEABROHAE, ERFEGSHEIEEME. XBH
FEHVEHEARTIH, MR E. BESIE. HFFEREE5LE. B4, BIMEKE. H
Brlfele. MM . EEEHSFE, R0 BX EiEZ) b P M EIES IR A % ¥ 15 (Business
English),

L2 ssscRBEmsE

& ZFLHRENEBRTREMAHIREAY, GHFXFHHERFHEEE,. HTHS
NA—BW B FWRHFIZ, BN EXABENERRAS. LILEk, ERNEHSE
BRI LI IER BRI 65 XA S IFERITRARANER, LMERBIILESHSED
PRIEIEKE. AR, S0 H TR R HAR S8R, BIOTARIKZ B BRE T4
HRBERE “F. B B STE-RE, TEARFBIEMXEREDR. b, AHEES
HER (BFEFLFER) P, MSREMEOREL DK, BNE" . REAE (F
REBIFTR) PRORSFEEOER Bk, @0, %" . BRIFK. BFETF (2005) . F
RENEZFZERM BB TAMTASTIK TR S EiFREA "Bk, mEMgE—" . X
REXEESE “BET mRIT, BERAKAGESARRSICENRIE.

B %5 AR I T R 5 CARIEIE R L AR £ T ry, RRIRS UERIZA TR
o047 3:0f 2 12278

2.1 BHEXABMENLRBL: RS SCRERA R
BEXARBEEXHHRME, AAXE, k. Ritk, Bk, SAKS. XEF
RIEXARR, BTFRRDEOTE, HEERENERFTHER. TEH, RIEAKES

KRE— THFBIEGHHELFYRINM=FEEGS XE (FS5) &, BFERURESE
) B AR RN, LA —S AR 55 U R RR M LR £ b iX — B,
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2.1.1 @5 ERREE:. WBTEEL

ITENTEERRND BT, MRRRE ST SRR EANTRRRES . TEBERR
CRIBE T ERGEECRETRIIRRENER. JTERIERLL “HThEEML A EFE
W, BXERECAERBMHEENERRR. EEEEDRMBEREIE. FERANE, BT
EE ZAFENZERURFECGEEMESORE NS ERAR, JTEMEELI “hies
7, |WEFELERLIURSEMZIARCE S, BEFENETREZE. TR, JTHBIEN “
REFRILL” FFAZTRFFHEN L™ MF, M2 —FRAREINE: - EWEOZRES
BIF) ERIRR AR T RBE KK EEN) S, THELAThe Times ( (B LMY ) KI—
B AR RN 1 SO B ANA T B -

‘2 We take no pride in prejudice.
EX 1. WTRERR, BRITIBHE.
EX 2. MTRARHROKE, BNFASILUIE.

B ST RS | T EEERE - BRUNTH & 1EPride and Prejudice ( {2 S5ALY ) X
WEFEXCER PR FBRRCELE, ROLT (RELR) FARAFE., AENHBHREMN, K
B TRAFRYTEBCR . (BAERF B, XEERERTEBRMBEEE DK, BCIREAHEIX
MBS A, 1 (BESEL) XABRIBRA LRI MR P, B3N, K2
BABTZEEAMAR, BFR2RAMBRAIHTAE, KEMER, EHARRERE (FBIEL
7Y HABEMEELHFE, A RRBHREARBRARIZS LGS, PR, 3
(REE TR fEA R MO RRBEIEA T, Hx, ERBEURERCHEL, XELLER
LEEHEBNPRRBRT, BEWTURFRX, RRBEW L. b, ¥ “EXWHE, &
BHIRE , BRREF L, BERETAFE, AEMEN, XEBT (RELR) 35158
WEEEM, FRPEXEECGREREME D, BB LHT %,

XEBELA)EWIFPRANR TR, BERLERPABARZHAF, Flm, FHERERRL
LB S EWIBGES 4. Quality Services for Quality Life (SR &z L XHERHE) . BELEAT
A& 1@ “Connecting People” #i%F4 “BHELAIAAART . WL/ BB A BRI 418 “The
Way Ahead” WI#IEA “JLekzhh HFIE . LhRhEECEAREWFESRE, BTESHC
ER—%, PRI AN EEEF LA TR TR SRk HE, AT A R B A W i E#B AN LU IR 3
o HFHXEBMEAMEARE, K MR 2 RISERERT/mRSHkESEH, #7758
PERISZAREN T X AR S .

2.1.2 BEMACHBE: Bk, ALk

1 95 N SCHE B AR R AR B S5 TG S P TR B vl . E e iR, EREASE
B AT SO I 550, IERH T8 SR AXHIX —RERE, E5. Bt “@s A
EEM SEFER — 3, CDAKRBRIRGHEY T %5 MR SCRIBHEREIE ‘A SBER” rREN:



